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Features: Replacement
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Sicherheitshinweise für das BERETTA 486 20 Gauge
English Splinter Stock Forend Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 486 20 Gauge English Splinter Stock Forend Set. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch befolgt werden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Set nur mit kompatiblen BerettaModellen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das alte Forend, indem Sie den entsprechenden Mechanismus lösen.
Setzen Sie das neue Forend ein und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Installation, indem Sie sicherstellen, dass alles fest sitzt und keine Teile locker sind.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Befolgen Sie alle grundlegenden Sicherheitsregeln beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem sicheren Umfeld schießen und die geltenden Gesetze einhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lassen Sie das Produkt nicht einfach im Müll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrer Region. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheitsfragen über die
offiziellen Kanäle erfolgen.
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Safety Instruction Guide for the BERETTA 486 20
GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
In case of any doubts or questions, consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the BERETTA 486 20 GAUGE, ensure that it is unloaded.
Always point the firearm in a safe direction when handling.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.
Ensure that the area is clear of people and animals before firing.
Be aware of your surroundings and identify your target and what is beyond it.
Keep your fingers away from the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and that you are in a safe environment.
Attachment: Align the foreend set with the designated area on the firearm.
Secure Fit: Firmly press or slide the foreend into place until it is securely fitted.
Check Stability: Ensure that the foreend is stable and does not move when pulled or pushed.

Usage

Always ensure that the firearm is unloaded before any maintenance or cleaning.
Regularly clean the foreend and stock with appropriate cleaning solutions to maintain their condition.
If you notice any issues with the fit or function of the foreend, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations concerning firearms and accessories.
Ensure that all components are handled safely and responsibly during disposal.
If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET,
please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

By following these guidelines, you contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for your
attention to safety while using the BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET.
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Guide de sécurité pour l'ensemble de crosse et de
gardemain en splinter anglais pour le BERETTA 486
20 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de crosse et de gardemain en splinter anglais pour le BERETTA 486 20 GAUGE. Ce
guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace
de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser l'ensemble.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas l'ensemble à la portée des enfants.
Si vous avez des questions sur la sécurité, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser l'ensemble en cas de dommages visibles.
Évitez de toucher l'ensemble avec des mains humides ou sales.
Manipulez l'ensemble avec soin pour éviter les blessures.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de votre arme à feu.
Ne tentez pas de modifier l'ensemble de crosse ou de gardemain.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de l'ensemble:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Retirez l'ancien ensemble de crosse et de gardemain si nécessaire.
Alignez le nouvel ensemble avec les fixations de l'arme.
Fixez l'ensemble en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation de l'ensemble:

Tenez l'arme fermement avec les deux mains.
Vérifiez que l'ensemble est bien en place avant de tirer.
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas l'ensemble avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en plastique et en métal.
Apportez l'ensemble dans un centre de recyclage approprié ou suivez les instructions de votre municipalité
pour une élimination sûre.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
BERETTA ou contacter votre revendeur local.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres
lors de l'utilisation de l'ensemble de crosse et de gardemain en splinter anglais pour le BERETTA 486 20 GAUGE.
Merci de votre attention et de votre diligence.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przedniego i
Tylnego Uchwyty do Karabinu BERETTA 486 20
Gauge z Angielskim Splinterem

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Przedniego i Tylnego Uchwyty do Karabinu BERETTA 486 20 Gauge z Angielskim
Splinterem. Niniejszy dokument zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji
produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Uważaj na dzieci i inne osoby, które mogą nie być świadome zagrożeń związanych z używaniem broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed każdym użyciem upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych od producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Zdejmij stary uchwyt, jeśli jest obecny, zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nowy uchwyt, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dokręcone i stabilne.

Użytkowanie:

Używaj karabinu zgodnie z jego przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan uchwytów i karabinu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, skontaktuj się z odpowiednim serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Używane lub uszkodzone elementy produktu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o
odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem firmy.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie Zestawu Przedniego i Tylnego
Uchwyty do Karabinu BERETTA 486 20 Gauge z Angielskim Splinterem. Dziękujemy za zaufanie i życzymy
bezpiecznego użytkowania!
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BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK
FOREND SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi EU:ssa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole erityisesti sallittua valmistajan ohjeissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja ja materiaaleja.
Tarkista, että kaikki osat on kiinnitetty kunnolla ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote vain silloin, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita huolellisesti.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä väärin.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että saat apua päteviltä asiantuntijoilta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH
SPLINTER STOCK FOREND SET tuotteelle. Kiitos, että valitsit tuotteen!
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Návod k bezpečnému používání produktu: BERETTA
486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND
SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby BERETTA 486 20 GAUGE ENGLISH SPLINTER STOCK FOREND SET.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené střelivo pro tento model.
Při výstřelu noste ochranné brýle a sluchátka.
Pokud dojde k selhání zbraně, nezkoušejte ji opravit sami. Vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace pažby a předního dílu:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné díly.
Ujistěte se, že používáte správné nástroje pro instalaci.
Pečlivě připevněte pažbu k tělu zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vše pevně a bezpečně namontováno.

Používání produktu:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena.
Ujistěte se, že máte správnou pozici a úchop.
Dodržujte doporučené postupy pro střelbu a manipulaci se zbraní.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zajistěte jeho bezpečné zneškodnění.
Nikdy nevyhazujte zbraň nebo její části do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebných informací ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo
odborníky ve vaší oblasti.


